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BapianToJioriunmnii aciekT po3AiJ0BOro 3alUTAHHSA.

Po3ninoBi 3amuMTaHHA € CKJIATHAMH JBOTAKTHUMH KOHCTPYKIISIMH (€ CETMEHTOBaHA
YacTHHA JOJA€ETHCS JO PO3MOBIIHOTO, HAKA30BOTO YW OKJIIMIHOTO PEUYCHHSI) 3 Pi3HOIO MOJSPHICTIO.
L1i KoHCTpPYKIi1 3HAXOIMITUCS B IEHTP1 yBaru Oaratbox JiHrBicTiB, Hanpukiaz ['. b. Kisissim, B. B.
Muxaitnenko, JI. M. Pouikamsini, I. C. I[lleBdyenko Ta immmx. OxHaKk BiJICYTHI HOBITHI mpami 3
MparMaTuKy, CEMAaHTHKU Ta (YHKLIHA PO3IUIOBOTO 3alUTaHHSA Yy CTPYKTYpi aMEepHKaHCHKOTO Ta
OpUTAaHCBKOTO IUCKYpCY, IO pOOWTH HAIIe MOCHIIKEHHS AaKTyalbHUM Uil (DYHKIIOHAJIBHOT
JIHTBICTHKH.

B. B. MuxaiineHKo BBaXae, 110 CTPYKTYpHO-TpaMaTH4Ha 00y 10Ba 3alIUTaHHS, K PABUIIO,
BU3HAYAEThCI KOMYHIKATHBHOIO IHTCHIIE€I0 MOBII. AJie 3 TOYKH  30pY CKIAAY, PO3ILIOBI
3allUTaHHS BUPI3HAIOTH JIBI YAaCTHHU: TOJIOBHMHM KOMIIOHEHT Ta CETMEHTOBaHy uacTuHy. Came
CErMEHTOBaHA YaCTHHA Hece Y c001 KOMYyHIKaTUBHY (PYHKIIFO pO3/iI0BOro 3anutanus [3, 725-731].
Onnak 1 QYHKIS peanmizoByBaTUMEThCS TibKM TOJi, KOIM CErMEeHTOBaHa YacTHHa Oyne
3HAXOJUTHUCS] Y BHYTPIIIHHOMY CITiBBiJIHOIIEHHI 3 TOJIOBHUM KOMIIOHEHTOM. BinmoBigHo, 3micT
TaKUX 3alMTaHb MOXHA “TIpOUYMTATH’ TUIBKM HpPOAHANi3yBaBLIM KOHCTPYKIIIO 3arajoM, a He ii
YAaCTUHU 30KpeMa, HalpUKIal:

a) Gave you a taste for publicity, didn't I? [4; 60].

[Mpuxnan (a) 6e3 cermenToBaHoi wacTuHU, Gave you a taste for publicity BTpadae CBOIO
EKCIIPECUBHICTb. AHalli3 KOHCTPYKIii didn't I mo3a KOHTEKCTOM MPHU3BOAMUTH J0 BTPATH 3MICTY.
OTXe po3IiioBi 3aMuTaHHS CIijl PO3TISAATH, SIK OJHY IITICHY CYTHICTh, 8 HE OKpeMi pedeHHs [1;
329-333].

MeTor0 Hamoro JOCTiHKEHHS € 31CTaBHUIA aHaNi3 (YHKIIOHYBaHHS PO3IIIIOBOTO 3alTUTaHHS
B OpUTaHCHKOMY Ta aMEPUKAaHCHKOMY aBTOPCHKHX AHMCKypcax. OO0’ €KT HOCHIHKEHHS — PO3ILIOBE
MUTaHHS B CHUCTEMI aHIITHCHKOI MOBH Ta OpPHUTAaHCBKOMY i aMEpHUKAaHCHKOMY IHCKypcax
NPEICTAaBICHUN 55 ONWHUIAMH, MIO0 BUKOPUCTOBYIOTHCS B ABTOPCHKOMY JIHCKYpCi OpHUTaHCHKOT
muceMeHHMI  JIxoan Poyminr goBxkuHOO 86 974 ciioBOoBXHMBaHHA Ta 21  OJUHHMIICIO,
BUKOPUCTAHOIO y TBOpax aMepukaHchkux muchbMeHHUNb Kedt Yomin, xyn Dxopman, Kepin
Yepuin ta Toni Moppicon mpoBxunor 89 365 crnoBodopm. Mu obpanu TBOPH IUX MHUCHMEHHHIIb,
32 KIUJIbKICHUM TIOKQKYUKOM - CITIBBITHONICHHS CJIIB Ta 3HAKIB Y HUX MPAKTHYHO iJICHTHYHE 1
HamucaHl BOHH y XX cTONiTTi. B poOOTI BHKOpHCTaHI KUIBKICHUM Ta KOHTPACTUBHHI METOIU
nocmipkeHHs. KiabKicHUH MeToA BUKOPHCTOBYBABCS IPH IMiJIPAXyHKY 4YaCTOTH BUKOPUCTAHHS
3allUTaHb 3arajoM Ta PO3UIOBHX 3allUTaHb 30KpeMa B aBTOPChKUX AuCKypcaX. KinbkicHUA aHami3
PO3IUIOBUX 3alUTaHb, 3aCBIAYMB 10 B AMcKypci JkoaH PoyiiHr BUKOpHUCTaHO Maiike BTpHUl
Oinbple po3MioBHX 3amuTaHb (55), HDK B aMepuKaHChbKoMy nauckypei (21). Moxkna 3pobutn
BUCHOBOK, IIJ0 HEBHCOKA YaCTOTa BUKOPUCTAHHS PO3/UIOBUX peUYE€Hb NIPUTAMAaHHA aMEPUKAHCHKOMY
muckypey. JbxyH [[kopian He BUKOPUCTOBYBaNa el Tum 3anutanus, mop.: Kepin Uepuin — 8, Keiir
Yomin — 8, Toni Moppicod — 5. lle cBig4uTh NP0 BUKOPHUCTAHHS UMW MHCHMEHHUISIMHU 1HIITHX
3aco0iB mepejadl 3amuTaHHA. Xoua Ul aMEPUKAHCBKOTO AMCKYPCY BHUKOPHCTAHHS PO3IITIOBHX
3aMuTaHb HE € XapaKTepPHUM, Y HbOMY, B 3HAYHIH KiJIbKOCTI, 3apEECTPOBAaHI 1HII THUITW 3allUTaHHS, a
came 3arajbHe, ClelianbHe, aJbTepHATUBHE Ta MUTAHHA 10 MigMeTa. Y CyMi BOHHU CKJIaZaroTh — 553
OJMHULI, TI0p.: Y JxxoaH PoymiHT KUTBKICTh 3anMTaHb TOpiBHIOE — 703 oMHUIII.

Tao6mumst Nel

KinbkicHe cniBBiTHONIEHHS NMUTAJBHUX PeYeHb B OPUTAHCHKHUX TA aMEPUKAHCbKHUX

aBTOPCHKHUX AHCKYpcax

Tunm KinbkicHe
NMUTAHHSA CHIiBBiTHOIIICHHS
bpuranceknil qUCKype AMepHKaHCBKUN AUCKYPC
Jlxoan Poyiminr xopnan Uepuin Yormix MoppicoH
3araabHe 319 17 107 123 38
Cneniajabne 296 15 93 95 30




Pozainose 55 - 8 8 5
AJbTepHATHB 2 1 5 4 1
He

Jlo migzMeTa 31 1 1 1 -
Pazom 703 34 214 231 74

Hani Tabmumi Nel BimoOpakaroTh HE3HAYHY KIJIBKICTh PO3ALTIOBUX 3aUTaHh BUKOPHCTAHUX
aMEepUKaHCHKMMHU aBTOPaMH Y TOPIBHSHHI 3 IHITMMH THIIAMH HTATBHUX PEYCHBb. Y BiJICOTKOBOMY
BimHOmEeHHI gani Taomuii Nel BimoOpakaroThCs HACTYITHUM YWHOM: Y OPHUTaHCBKOMY JTUCKYpCI
PO3ITOBI 3amMTaHHS CKIANaloTh — 8% BiJ 3arajbHOI KUIBKOCTI 3allUTaHb, @ B AMEPHUKAHCHKOMY —
3.5%, 110 CBITYHTH PO HE3HAYHE BUKOPUCTAHHS PO3/IJIOBUX 3aMUTAHb y JUCKYpCax.

[TpoBigHOIO XapaKTEPHCTUKOIO PO3MAITIOBUX 3alHMTaHb € iX MOJsApHICTh. Ha Hamry mywmKy,
MOJISIPHICTH — 1€ SKICHE CITiBBITHOMICHHS TOJIOBHOTO KOMIOHEHTA PO3JUIOBOTO 3aIIUTAHHS Ta HOTO
CeTMEHTOBAHOI YaCTHHH, IO BiTOYBAa€ThCS y paMKax CTBEPIDKCHHS YW 3amepedeHHs. Pozminose
3alUTAaHHS MOETHYE B COO1 XapaKTEPUCTUKU PO3IOBIIHOTO, MUTAIBHOTO Ta OKJIMYHOTO PEYCHHS,
o BifioOpakaeTbes B oro OynoBi. Mu BBakaeMo, IO 1eH GakT CpHsie PO3UTUPEHHIO 3MiCTOBUX
Ta IHTOHAUIMHUX (YHKIIH MUTAJIBHOrO CErMEHTa 30KpeMa Ta CTBOPEHHIO MEBHOI aTrMocdepu B
TUcKypci 3aranom [ 1; 329-333].

Tabmunss Ne2 monmae CHiBBIIHOMIGHHS THUMIB TMOJNSPHOCTI B aMEPUKAHCHKOMY Ta
OpUTaHCBKOMY TUCKYpPCaX.

TaGmuus Ne2
IMoasipHicTh cerMeHTOBAHUX 3aNIUTAHb B OPUTAHCHLKOMY Ta aMePHKAHCBKOMY
aBTOPCHKUX JAMCKYypcax

Tun bpurancekun AMepUKaHCHKHUH

NOJIAPHOCTI il IMcKype AUCKYPC

PO31i10BOr0 Jxoan JxyH Kepin Keiit Yonin Towni

3aNMTAHHA Poyninr Jxopnan Yepuin Moppicox
3BopoTHa +/- 33 0 4 2 -
NOJISIPHICTH -/+ 17 0 3 2 2
Iocriiina +/+ 4 0 1 4 3
NOJISIPHICTH -/- 1 0 - - -

Pa3zom 55 0 8 8 5

Y Oputancekomy nuckypei koan PoymiHr HamiuyeTbes 55 po3AilioBUX 3aluTaHb, 3 SKHX
50 MarTh 3BOPOTHY MOJIAPHICTh, 5 — MOCTiHY. AMEpHKaHChKUI AUCKYpC Hamiuye 21 posmijgoBe
3amuTaHHs, 13 3 SKUX BXXHMBAIOTHCS 31 3BOPOTHOIO TOJSIPHICTIO, a 8 — 3 mocTiifHo0. Take
CHIBBiJTHOIICHHS CBITYUTHh Tpo Te, mo J[>koaHn PoymiHT BHKOPHUCTOBYE TpaaWIiiHY MOJSPHICTH
po3ainoBoro 3amuTtaHHs. ToOTo, 3rimHo 3 Longman English Grammar «mocTiiiHa mo3uTHBHA
MOJISIPHICTh BUKOPUCTOBYETHCS PiJIIE HiXkK, JIBA 1HINI THUIH PO3IIJIOBOrO MHUTaHHS (31 3BOPOTHOIO
MOJISIPHICTIO). A TOCTiiHA HEraTWBHA MOJSPHICTh, € TPaMaTHYHO MOMIIUBOIO (HOPMOIO, OJIHAK
BUKOPHUCTOBY€EThCS HAA3BUYAMHO pijko» auB.: Longman English Grammar [2; 257].

Hanp..: @) Dudley gets enough, don't you, son? [4; 1]
0) He hasn't got a brother, has he? [4; 11]
8) That Lockhart's something, isn't he? [4, 62]
2) Well, they're not - they're not very - dangerous, are they? [4; 67]

B amepukaHChKOMY IHCKYpCi TOMIMpPEHE BUKOPUCTAHHS PO3AUIOBUX 3alUTaHb, 1€ 1
TOJIOBHUM KOMIIOHEHT, 1 CErMEHTOBaHa 4YacTHHAa MAalOTh OJHAKOBY MOJIPHICTh: IOCTiHHY
MO3UTUBHY YU MOCTiHY HeratuBHy. Taki po3AiIOBI peueHHs BBaXxaroThbcs HeTpamuuiiHumu. 40%
MPUKIIAJIB BiJl 3aralibHOI KIIBKOCTI MatOTh MOCTIHHY MO3UTHUBHY TOJSPHICTh, HATIP..:

a) You will wait for me, Robert? [5; 773]

0) You are married too, right? [5; 1231]

8) Call me, okay? [5; 1233]

2) Oh, is he? [5; 1231]




VY OinbLIOCTI BHUNAJAKIB MOCTiIHHA MO3UTHUBHA IMOJSPHICTh B)KUBAETHCS B HAKa30BHX Ta
OKJIMYHUX PEYEHHSIX. 3a JOMOMOIOI TaKOro THIy PO3JUIOBHX 3alMTaHb aBTOPH, MO-TEpIie,
NepeaaroTh NparHeHHs: OTPUMATH TIO3UTHBHY BiJIOBIIb HAa CBOIO PEILIIKY, IPUKIAIH (a), (6) Ta (8),
a TaKOXX BUPAXKAIOTh 3MBYBAHHSA, IPUKIIAL (2).

Amnaiiz OyI0BH BHIIEBKAa3aHUX MPHUKIATIB, Ta€ HAM MPABO CTBEPDKYBATH, IO MO3UTHBHA
MOJISIPHICTh B aMEPUKAHCHKOMY IHCKYpPCi BHKOPHUCTOBYETHCS B TaK 3BaHMX HEMOBHUX a0o0
HEKTACHYHUX KOHCTPYKILIAX. Y TOJIOBHIM YAaCTUHI TaKUX KOHCTPYKIIH NpeauKar, IMiaMeT
(IMeHHHK/3aiiIMEHHUK) Ta 3allepeyHa YacTKa 1ot Moke OyTH OMyIIeHUH. Y HEKIaCHuHil CTPYKTYpi
TaKOX BHKOPHCTOBYIOTBHCSI CTalli BUpa3w ab0 BUTYKW Tumy: “um”, “er”, “ah”. Y mpuknani (2)
TOJIOBHA YaCTHHA PO3AUIOBOTO 3allUTAHHS TPEJACTaBIICHA TUIBKH BHUTYKOM. Y TpHKIami (a)
CerMEHTOBAHA YacTKa MpeACTaBiIeHa 3BepTaHHsIM. OOuaBa MPUKIAIN € HEIOBHUMH, OCKIJIBKH 5K B
mepuioMy, Tak i B JPyroMy BHIIQJKY OITyIIEHa OJHA 3 TOJIOBHHX YacTHH 3amHUTaHHA. Taki
KOHCTPYKIIii BUKOPHCTOBYIOThCS B HEOQINIHHOMY CTHJII MOBJCHHS, UMM 1 XapaKTepU3yEThCs
aMmepukaHcbkui auckype [1; 329-333].

Mu BBakaeMoO, LI0 HACTYHNHOIO XapaKTEPHOI PHUCOI0 aMEPUKAHCHKOIO JHUCKYpCY €
BUKOPHUCTAHHs 1HIIOMOBHUX CJIB IPU YTBOPEHI PO3/UIOBOrO 3alUTaHHA, 1[0 HEMPUTAMaHHE JUIs
OpurtaHceKoro auckypey lxoan Poyninr, Hamp.:

a) Elle s’y connait, elle a de la force, oui? [3; 703] — But it isn’t bad. She has aptitude, yes?
[3; 703]

0) It has been a pleasant summer, hasn’t it, Mademoiselle? [3; 730]

OTxe, pi3HUL MDK aMEPUKaHCBKMM Ta OPUTAHCBKHUM aBTOPCHKHUMHU TUCKYPCAMU MOJISTae
MEpII 32 BCE Y YaCTOTI BUKOPUCTAHHS 3aluTaHb. [Ipu HasSBHOCTI OUTBINOI KiTBKOCTI CJI0BOGOPM —
89 365, aMmepuKaHCHKOMY JAHMCKYpCY HpUTaMaHHA MEHINA KUTBKICTh NMHUTAJIbHUX pedeHb — 553. Y
OpUTaHCHKOMY IHCKYpC 3apeecTpoBaHE Take cmiBBimHomeHHs — 86 974 cioBodopm Ta 703
nuTagbHUX pedeHb. [lo apyre, y BUOOpi CrOCOOIB TBOPEHHS PO3IUTOBUX 3alUTaHb OPUTAHCHKUI
IMCKYpC OUTBII KOHCEPBAaTUBHUM, HiXK aMepukaHchkuil. Tak, />xoan PoymiHTr BUKOpHCTOBYE OimbIT
TPaJUIINHI, KITACHYHI KOHCTPYKIIiT 31 3BOPOTHOIO TOJSPHICTIO, BOJHOYAC BIJIKMIAF0UN HEKJIACHYHI
CIoCOOM TIOCTAHOBKH PO3JUIOBMX 3anmuTaHb. OCKIIBKH caMe BUKOPUCTAHHS TPATUIIHHUX
KOHCTPYKLIH B JHCKYpCI CIIpHSA€ Tepenadi BIEBHEHOCTI MOBISI 1 TPOTHO3YBAaHHS BiIMOBiIEH
azpecara.

AMEpUKaHCBKUI TTUCKYpPC XapaKTepU3yeThCS BHKOPHUCTAHHAM HETPATUIIMHUX THITIB
MOJISIPHOCTI PO3MITIOBUX MHUTAHB 3arajoM, Ta 3BEpTaHb i BUTYKIB y pOJIi CETMEHTOBAHUX YaCTUH
30kpema. Lle cBiuMTh Mpo BiAXiJ aMEPUKAHCHKUX MUCbMEHHHUKIB B/l KIIACUYHOI CXEMU YTBOPEHHS
PO3MLIOBOTO 3aMUTaHHS — BAKOPUCTAHHS MpeANKaTa, mamMeTa (iMeHHUK/3aiIMEHHHUK) Ta 3alepevHol
qacTku not. Taki TUIU MOJSPHOCTI BUKOPUCTOBYIOTHCS Ul Mepenadi creuugiqyHoro CTaHOBHIA
repoiB Ta BUpa)KE€HHs IXHIX MMOYYTTiB, HAPUKJIAJ I'HIBY, PO34apyBaHHs, 3AMBYBaHHs, 3a/I0BOJICHHS
TOLO.

IIpoBeneHHsT MOJANBUIOrO JOCTI/KEHHS HEOOXifHE JUIsl ONUCY CEMaHTHYHUX Ta
MparMaTHYHUX MOAI0HOCTEH Ta pO301KHOCTEH aMEPUKAaHCHKOTO Ta OPUTAHCHKOTO JTUCKYPCIB.
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